
Koła Loopwheels wózków 
inwalidzkich: Koła Loopwheels 
Urban, LT i Extreme

Podręcznik użytkownika

PL 

Dziękujemy za wybranie kół Loopwheels™. Życzymy wiele radości z 
jazdy. 

PRZED użyciem produktu przeczytaj niniejszy podręcznik i zachowaj go 
do wykorzystania w przyszłości. Zawiera ważne informacje dotyczące 
bezpieczeństwa i konserwacji kół. W szczególności nie przekraczaj 
prędkości jazdy 25 km/h.

Zaktualizowane podręczniki użytkownika można znaleźć na stronie https://
loopwheels.com/technical/user-manual/

Dealerzy i dystrybutorzy: 

Ten podręcznik MUSI zostać przekazany użytkownikowi produktu. 

NIE wymieniaj łożysk bez skorzystania ze specjalnej porady , podanej na 
stronie info@loopwheels.com, ponieważ nasze łożyska są przymocowane 
do kół.

W Wielkiej Brytanii i Europie koła Loopwheels są klasyfikowane jako wyroby 
medyczne. Każdy poważny incydent związany z tym wyrobem, należy 
zgłaszać (za pośrednictwem sprzedawcy detalicznego lub dystrybutora 
krajowego, jeśli dotyczy) producentowi Loopwheels Ltd i właściwemu 
organowi państwa członkowskiego, w którym użytkownik ma siedzibę.



LOOPWHEELS URBAN ORAZ EXTREME
Ten Podręcznik użytkownika jest dostępny na naszej stronie internetowej w 
językach:

            https://loopwheels.com/technical/user-manual/

DE Vielen Dank, dass Sie sich für Loopwheels™ 
entschieden haben. Wir wünschen Ihnen viel 
Freude mit Ihren Rädern. Lesen Sie sich das 
Benutzerhandbuch durch, BEVOR Sie dieses 
Produkt verwenden.

PL Dziękujemy za wybranie kół Loopwheels™. 
Życzymy wiele radości z jazdy. PRZED użyciem 
tego produktu przeczytaj ten Podręcznik.

ES Gracias por elegir Loopwheels™. Esperamos que 
disfrutes mucho con tus ruedas. ANTES de usar 
el producto, lee este manual.

FI Kiitos, että valitsit LoopwheelsitTM. Toivotamme 
sinulle hyviä hetkiä pyörien päällä. Lue tämä opas 
ENNEN tuotteen käyttöä

FR Merci d’avoir choisi Loopwheels™. Nous 
espérons que ces roues vous donneront 
pleinement satisfaction. AVANT d’utiliser ce 
produit, lisez le manuel

IT Grazie per aver scelto Loopwheels™. Vi 
auguriamo il massimo divertimento con queste 
route. PRIMA di utilizzare questo prodotto, 
leggere il manuale



JP Loopwheels™をお選びいただきありがとうござ 
います。このホイールで快適に過 ごされることを 
願っております。 ご使用になる前に、本クイッ 
クガイドと共に、ご購入Loopwheels製品の正式 
なユ ーザーマニュアルをお読みください。 両文 
書は、当社ウェブサイト（https://loopwheels. 
com/technical/user-manual/ ）にてご入手い 
ただけます。

KOR Loopwheels™를 선택해 주셔서 감사합니다. 만
족스러운 제품 사용 경험을 얻게 되시기 바랍니
다. 제품을 사용하기 전에 본 퀵 가이드를 읽으시
고, 사용자 설명서에서 Loopwheels에 대한 자세한 
내용을 참조하세요. 두 문서는 모두 당사의 웹 사
이트 (https://loopwheels.com/technical/ user-
manual/)에서 찾으실 수 있습니다.

NL Hartelijk dank dat je hebt gekozen voor 
Loopwheels™. We wensen je veel plezier op je 
wielen. VOORDAT je dit product gaat gebruiken: 
lees de handleiding.

NOR Takk for at du valgte Loopwheels™. Vi håper du 
får mye moro med hjulene dine. FØR du bruker 
dette produktet, må du lese denne håndboken.

POR Obrigado por escolher o LoopwheelsTM. 
Desejamos-lhe que aproveite muito a suas 
novas rodas. ANTES de utilizar este produto, leia 
o manual.
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1. Informacje ogólne i gwarancja

1.1 Informacje o Podręczniku użytkownika 
Ten Podręcznik użytkownika zawiera ważne informacje na temat nowych kół, 
mających zapewnić bezpieczeństwo i zapobiec uszkodzeniom podczas montażu 
kół do wózka inwalidzkiego, a także żeby uniknąć unieważnienia gwarancji na 
produkt. 

Najnowsze informacje o produkcie znajdują się na naszej stronie internetowej 
www.loopwheels.com, u lokalnego sprzedawcy Loopwheels™ lub u dystrybutora 
Loopwheels™ w danym kraju (patrz www.loopwheels.com/stockists).  

1.2 Symbole w tym podręczniku
W tym Podręczniku użytkownika ostrzeżenia są oznaczone symbolami. Symbolom 
ostrzegawczym towarzyszy nagłówek wskazujący stopień ich ważności.

1.3 Gwarancja
Firma Loopwheels Ltd gwarantuje, że nasze produkty są wolne od wad i w pełni 
funkcjonalne. Gwarancja obejmuje wszystkie usterki i wady, które można w sposób 
możliwy do zweryfikowania przypisać wadliwej konstrukcji, niespełniającym norm 
materiałom lub złej jakości wykonania. Roszczenia gwarancyjne należy zgłaszać za 
pośrednictwem sprzedawcy lub dystrybutora, od którego produkt został zakupiony. 
Reklamacje powinny być składane wyłącznie do producenta, jeśli produkt został 
zakupiony bezpośrednio od nas. Gwarancja nie obejmuje normalnego zużycia, 
skutków niewłaściwej obsługi ani uszkodzenia, niewłaściwej konserwacji i 
nieprawidłowego montażu lub uruchomienia przez nabywcę albo osobę trzecią, 
ani usterek, które można przypisać okolicznościom pozostającym poza naszą 
kontrolą. Części eksploatacyjne (tj. opony, dętki i łożyska) nie są objęte gwarancją. 
Gwarancja zostaje unieważniona w przypadku modyfikacji produktu lub użycia 
nieodpowiednich akcesoriów albo części zamiennych. Gwarancja nie obejmuje 
kosztów wynikających z usunięcia wad, takich jak koszty transportu i podróży, 
koszty robocizny, opłaty itp. Okres udzielanej przez producenta gwarancji wynosi 12 
miesięcy od daty zakupu. Nie ma to wpływu na ustawowe prawa użytkownika.

          OSTRZEŻENIE
Wskazuje niebezpieczną sytuację, która w razie jej 
nieuniknięcia może spowodować poważny uszczerbek na 
zdrowiu lub śmierć.

          OSTROŻNIE
Wskazuje niebezpieczną sytuację, która w razie jej 
nieuniknięcia może spowodować niewielki lub lekki 
uszczerbek na zdrowiu.

          WAŻNE
Wskazuje niebezpieczną sytuację, która w razie jej 
nieuniknięcia może spowodować szkody majątkowe.



1.4 Przeznaczenie

Zadaniem kół Loopwheels™ jest poprawa komfortu i mobilności osób 
korzystających z ręcznego wózka inwalidzkiego. Loopwheels™ Urban 
i Extreme to koła ze zintegrowanym zawieszeniem zaprojektowane 
do użytku jako akcesorium do ręcznego wózka inwalidzkiego w celu 
ułatwienia osobie na ręcznym wózku inwalidzkim pokonywania nierównych 
powierzchni oraz zmniejszenia wstrząsów i wibracji odczuwanych przez 
osobę korzystającą z ręcznego wózka inwalidzkiego. 

Loopwheels™ Urban i Extreme są przeznaczone do użytku z oponami 
pneumatycznymi przy prędkościach do 25 km/h. Mogą być używane z 
ręcznym wózkiem inwalidzkim, do którego przymocowano przystawkę 
elektryczną, o ile nie zostanie przekroczona maksymalna prędkość 25 
km/h. Odpowiednie ręczne wózki inwalidzkie to wózki przeznaczone do 
aktywnego i półaktywnego użytkowania oraz wózki przeznaczone do 
pchania przez drugą osobę. 

Wskazania: młodzież i dorośli, którzy korzystają z wózka inwalidzkiego i 
ważą od 30 kg do 100 kg.

Przeciwwskazania: brak związanych z prawidłowym stosowaniem.

1.5 Ograniczenie odpowiedzialności

Firma Loopwheels Ltd nie ponosi odpowiedzialności za szkody wynikające 
z:

•	 nieprzestrzegania instrukcji z Podręcznika użytkownika,
•	 nieprawidłowego użycia,
•	 naturalnego zużycia,
•	 nieprawidłowego montażu lub konfiguracji przez nabywcę lub osobę 
trzecią,
•	 modyfikacji technicznych,
•	 korzystania z niezatwierdzonych akcesoriów innych firm,
•	 nieautoryzowanych modyfikacji i/lub użycia nieodpowiednich części 
zamiennych,
•	 demontażu łożysk,
•	� usunięcia logo (ponieważ spowoduje to uszkodzenie lakieru 

chroniącego przed promieniowaniem UV na powierzchni sprężyn).

Maksymalne objęte gwarancją ograniczenie prędkości wynosi 25 km/h.



2. Identyfikacja produktu

2.1 Unikalna identyfikacja produktu

Każde koło ma numer seryjny wybity na piaście. Umożliwia to pełną 
identyfikowalność każdego koła.

3. Bezpieczeństwo

3.1 Ogólne informacje dotyczące bezpieczeństwa

Obowiązują ogólne zasady bezpieczeństwa dotyczące korzystania z wózka 
inwalidzkiego. Zdajemy sobie sprawę, że ludzie korzystają z wózków na 
swój własny sposób i uważamy, że zawsze powinni robić to, co jest dla nich 
najlepsze.

Niemniej niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące 
bezpieczeństwa w celu ochrony użytkownika wózka inwalidzkiego i 
asystenta oraz bezpiecznego i bezproblemowego korzystania z kół 
Loopwheels™ Extreme i Urban. 

Każdy punkt zawiera szczegółowe porady dotyczące bezpieczeństwa. W 
szczególności: 
- Nie przekraczaj zalecanego obciążenia (użytkownik, fotel i bagaż) 

wynoszącego 120 kg
- Nie przekraczaj maksymalnej prędkości 25 km/h. 
- Sprawdź, czy koła Loopwheels poruszają się swobodnie i nie dotykają 

żadnej części wózka podczas obracania.
- Upewnij się, że masz koła, łożyska kół o odpowiednim rozmiarze i 

szybvkozamykacz kół swojego wózka inwalidzkiego. 

Numer identyfikacyjny



Zagrożenie odniesienia poważnego uszczerbku na zdrowiu w wyniku 
nieoczekiwanego hamowania koła. 

— Kół Loopwheels™ nie można używać ze sztywną osłoną nad górną 
częścią opon, chyba że między osłoną a oponą jest odstęp 30 mm. 
Istnieje zagrożenie, że podczas jazdy koła mogą dotknąć osłony i 
spowodować nagłe hamowanie. 

— Zawsze sprawdzaj, czy nad oponą jest wolna przestrzeń wynosząca 
30 mm.

OSTRZEŻENIE

— Istnieje zagrożenie przytrzaśnięciem palców, odzieży lub innych 
przedmiotów przez poruszające się koło, między kołem a wózkiem lub 
przez zdejmowane części, takie jak oś. Podczas montażu i użytkowania 
kół Loopwheels uważaj, żeby o nic nie zaczepić. 

—	OSTROŻNIE! Nie montuj ze zbyt wysokim pochyleniem kół

- 	Upewnij się, że masz koła, łożyska kół o odpowiednim rozmiarze i 
szybvkozamykacz kół swojego wózka inwalidzkiego. 

- 	Sprawdź, czy osie są w pełni zatrzaśnięte w obudowie wózka. Patrz punkt 6. 
- 	Zamontowanie kół Loopwheels™ w wózku inwalidzkim zmienia jego 

charakterystykę w porównaniu z kołami szprychowymi i może zmienić 
środek ciężkości. Przed rozpoczęciem jazdy bez wspomagania należy 
przyzwyczaić się do odczuć i zachowania wózka inwalidzkiego. 

- 	Dostosuj styl jazdy i prędkość do warunków oraz tego, kto i co znajduje 
się wokół ciebie (pogoda, nawierzchnia, indywidualne umiejętności i 
doświadczenie, ludzie i przeszkody). Istnieje zagrożenie poślizgiem na 
mokrym podłożu, żwirze lub nierównym terenie.

30 mm



Pochylenie kół to kąt lub nachylenie, pod jakim koła są zamontowane do 
wózka. Każdy dodatkowy stopień pochylenia zwiększa szerokość o 1 cm 
z każdej strony wózka. Większe pochylenie zapewnia stabilność, lepsze 
skręcanie i więcej miejsca na dłonie. Do pewnego stopnia jest to osobisty 
wybór - ALE kół Loopwheels nie można montować pod kątem pochylenia 
przekraczającym 12 stopni, a większości klientów zalecamy maksymalnie 3 
stopnie. 

4. Podzespoły i ich funkcje
4.1 Omówienie podzespołów

Loopwheels™ Urban i Loopwheels™ Extreme to koła ze zintegrowanym 
zawieszeniem do użytku z ręcznymi wózkami inwalidzkimi. 

Nabyte koło może nieznacznie różnić się od przedstawionego na 
schemacie, ponieważ każde koło Loopwheel jest produkowane 
indywidualnie, zgodnie ze specyfikacją podaną w zamówieniu.

4.2 Łożyska

Łożyska są przymocowane do piasty koła. 
NIE PRÓBUJ SAMODZIELNIE DEMONTOWAĆ ANI WYMIĘNIAĆ ŁOŻYSK! 

— Wymontowanie łożysk na siłę może spowodować 
poważne uszkodzenie koła.

WAŻNE

Obręcz

Ciąg

Opona

Piasta

Łożysko

Złącze 
obręczy

Sprężyna

Dystans 
ciągu



Zwróć się do nas o poradę dotyczącą prawidłowej procedury demontażu 
łożysk z kół Loopwheels™.

Jeśli chcesz mieć możliwość samodzielnej wymiany łożysk, określ przy 
zamawianiu Loopwheels™, że chcesz, żebuy były one dostarczane z 
niezamocowanymi łożyskami.

4.3 Sprężyny

Loopwheels™ Urban i 
Loopwheels™ Extreme mają trzy 
sprężyny w każdym kole wykonane 
z kompozytu węglowego.

Loopwheels™ Urban ma 
trzy stopnie sprężystości: 
miękki, regularny i sztywny, a 
Loopwheels™ Extreme ma dwa 
stopnie sprężystości: regularny i 
sztywny. 

Współczynniki sprężystości 
sprężyn są oznaczone punktem na 
piaście:
Czerwony punkt = sprężyna sztywna
Żółty punkt = sprężyna normalna
Zielony punkt = sprężyna miękka

Dla osób o większej masie ciała i do użytku przy większych prędkościach 
zalecamy sztywniejszą sprężynę. Dla osób o mniejszej masie ciała zalecamy 
bardziej miękką sprężynę. 

To, który współczynnik sprężystości jest odpowiedni dla użytkownika, jest 
również kwestią osobistych preferencji.

Identyfikacja współczynnika 
sztywności sprężyny
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5. AKCESORIA
5.1 Opony 

Do użytku z kołami Loopwheels™ zalecamy opony pneumatyczne, takie jak 
Schwalbe® Marathon Plus.

Nie używaj opon pełnych z kołami Loopwheels. 

Rozmiar opony jest oznaczony na ścianie bocznej opony. 

Do koła Loopwheel Urban 24" potrzebna jest opona w rozmiarze ETRTO 
25-540 lub 24 x 1,00 cala 

Do koła Loopwheel Urban 25" potrzebna jest opona w rozmiarze ETRTO 
25-559 lub 25 x 1,00 cala 

Do Loopwheel Extreme potrzebne są opony w rozmiarze ETRTO 47-507 
lub 24 x 1,75 cala

Idealne ciśnienie zależy od typu opony, obciążenia i osobistych preferencji. 
Minimalne i maksymalne ciśnienie jest oznaczone na boku opony. Ciśnienie 
należy utrzymywać na poziomie od minimalnego do maksymalnego 
zalecanego przez producenta opon. 

W przypadku przebicia opony skontaktuj się z odpowiednim warsztatem 
(np. warsztatem rowerowym, sprzedawcą rowerów lub sprzętu 
zapewniającego mobilność) w celu wymiany dętki przez wykwalifikowaną 
osobę lub można ją wymienić samodzielnie postępując zgodnie z 
instrukcjami podanymi w punkcie 9.2

Używanie opon pełnych może spowodować uszkodzenie kół.

WAŻNE

Utrzymuj ciśnienie w oponach na zalecanym poziomie w obu kołach, 
żeby uniknąć obniżenia komfortu jazdy, żeby hamulce postojowe 
wózka działały prawidłowo i żeby ułatwić napędzanie kół i wózka 
inwalidzkiego. Zalecany harmonogram konserwacji podano w punkcie 
9.2. 

OSTROŻNIE



Średnica osi
Osie do wózków inwalidzkich są dostępne w dwóch średnicach: ½ 
cala (12,7 mm) lub 12 mm. Należy wybrać średnicę osi odpowiadającą 
specyfikacji wózka inwalidzkiego: 

— �Zamontowanie demontowalnej półosi ½ cala lub 12,7 mm w obudowie 
osi 12 mm jest niemożliwe.

— �Półoś 12 mm można łatwo włożyć do obudowy osi 12,7 mm, ale różnica 
w rozmiarze o 0,7 mm spowoduje chybotanie kół. 

5.2 Zdejmowane osie 

Koła Loopwheels™ muszą być zamontowane na wózku inwalidzkim z 
wykorzystaniem zdejmowanej osi przeznaczonej do użytku z ręcznym 
wózkiem inwalidzkim. 

Średnica osi

ZAGROŻENIE PRZEWRÓCENIEM WÓZKA! Istnieje zagrożenie 
przewróceniem wózka inwalidzkiego z powodu zastosowania osi 
o niewłaściwym rozmiarze do zamontowania kół Loopwheels™ na 
wózku inwalidzkim. Żeby używanie wózka inwalidzkiego, oś musi 
mieć odpowiednią długość i średnicę, żeby koło pasowe było stabilnie 
przymocowane do wózka.

— �Wybierz koło Loopwheel o tej samej średnicy osi, co obudowa osi 
wózka inwalidzkiego. 

— �Wybierz długość osi, która pozwoli na stabilne zamocowanie koła 
Loopwheel do wózka, tak żeby oś prawidłowo zatrzasnęła się w 
obudowie osi wózka inwalidzkiego. 

OSTRZEŻENIE

OSTRZEŻENIE

Połączenie kół Loopwheels z wózkami inwalidzkimi Panthera
Wózki inwalidzkie Panthera wykorzystują inny sworzeń osi niż inni 
producenci wózków inwalidzkich. Zdemontowanie osi Panthera z koła 
Loopwheel jest bardzo trudne. 
NIE używaj osi Panthera z kołem Loopwheel. Zamontowanie koła 
Loopwheel do wózka inwalidzkiego Panthera przy użyciu standardowej 
osi innej niż Panthera jest możliwe.



Długość osi
Osie do wózków inwalidzkich są dostępne w kilku długościach. Należy 
wybrać odpowiednią długość osi, która przejdzie przez Loopwheel do 
obudowy osi wózka inwalidzkiego i zatrzaśnie się, żeby mocno utrzymać 
koło na miejscu (patrz punkt 6). 

Osie szybkozwalniane Loopwheels™
Nasze osie są "szybkozwalniane": naciśnięcie przycisku z logo Loopwheels™ 
powoduje odłączenie osi.

Obracając nakrętkę można nieznacznie zmienić długość osi w następujący 
sposób:

Czynność 1: Zdejmij oś z koła.

Czynność 2: Zaciśnij płaską część, aby utrzymać ją nieruchomo. 

Czynność 3: Obróć nakrętkę używając klucza płaskiego. Obróć w prawo, 
żeby skrócić oś lub obróć ją w lewo, żeby ją wydłużyć. Maksymalna 
całkowita regulacja wynosi 8 mm. 

5.3 Elementy dystansowe 
Do każdego koła Loopwheel dostarczamy 2 elementy 
dystansowe ze stali nierdzewnej i 1 element gumowy. 
Pomagają one zapewnić dokładne dopasowanie kół do 
wózka inwalidzkiego i zapobiega ich dotykaniu przez wózek. 
W zależności od modelu i specyfikacji wózka, korzystanie z 
nich może być konieczne lub nie. 

Instrukcje dotyczące montażu kół Loopwheels™ do wózka 
inwalidzkiego podano w punkcie 6. 

Łożyska

Koło

długość osi 99 mm: 53 mm
długość osi 104 mm: 58 mm
długość osi 109 mm: 63 mm46 mm

Położenie łożyska w Loopwheel

Nakrętka

Odcinek płaski

Metalowe 
elementy 
dystansowe

Gumowe 
elementy 

dystansowe



6. Montaż kół Loopwheels do wózka 
inwalidzkiego™
6.1 Informacje dotyczące bezpieczeństwa 

Zagrożenie odniesienia poważnego uszczerbku na zdrowiu w wyniku 
przewrócenia się wózka inwalidzkiego 

— �Podczas montażu koła należy zawsze upewnić się, że zdejmowane 
osie są w pełni zablokowane.

Zagrożenie odniesienia poważnego uszczerbku na zdrowiu w wyniku 
przewrócenia się wózka inwalidzkiego

— Kół Loopwheels™ NIE można używać ze sztywną osłoną nad górną 
częścią opon, chyba że między osłoną a oponą jest odstęp 30 mm. 
Istnieje Zagrożenie, że podczas jazdy koła mogą dotknąć osłony i 
spowodować nagłe hamowanie.

Zawsze sprawdzaj, czy nad oponą jest wolna przestrzeń wynosząca  
30 mm. 

Zagrożenie związane z użyciem nieprawidłowego rozmiaru kół 
Loopwheels™ zamontowanych na wózku inwalidzkim. Rozmiar kóła 
Loopwheel musi być zgodny ze specyfikacją wózka inwalidzkiego, żeby 
zapewnić jego bezpieczne działanie. 

— Wybierz koło o odpowiedniej średnicy dla swojego wózka 
inwalidzkiego

— �Wybierz koło Loopwheel o tej samej średnicy osi, co obudowa osi 
wózka inwalidzkiego.

Zagrożenie odniesieniem urazów

— �Przed użyciem tych kół sprawdź ich ogólny stan, patrz punt 9.2 
Harmonogram konserwacji. 

OSTRZEŻENIE

OSTRZEŻENIE

OSTRZEŻENIE

OSTROŻNIE



Średnica wewnętrzna łożyska

6.2 �Sprawdź, czy masz właściwy rozmiar kół Loopwheels™ 
do swojego wózka inwalidzkiego 

Koła Loopwheels™ Urban są dostępne w 2 rozmiarach: o średnicy 540 mm, 
czyli standardowe koło 24-calowe z oponą o standardowym rozmiarze, lub o 
średnicy 559 mm, czyli standardowe koło 25-calowe.

Koła Loopwheels™ Extreme mają średnicę 507 mm. Zaprojektowano je do 
stosowania z szerszą oponą do rowerów górskich i nadal zachowuje całkowitą 
średnicę koła z oponą do 24 cali 

Jeśli nie wiesz, jaki rozmiar koła jest odpowiedni dla ciebie i twojego wózka 
inwalidzkiego, zasięgnij porady sprzedawcy, pracownika ochrony zdrowia 
lub terapeuty.

Koła Loopwheels™ są dostępne z dwoma rozmiarami łożysk osi. Oferujemy 
średnicę wewnętrzną

•	 ½ cala (lub 12,7 mm) — najpopularniejszy rozmiar; lub

•	 12 mm 

Wskazówki dotyczące średnic i długości osi znajdują się w pinkcie 5.2. Jeśli 
nie znasz średnicy obudowy osi swojego wózka inwalidzkiego, zwróć się o 
poradę do sprzedawcy, u którego zakupiłeś wózek lub koła Loopwheels™ 
albo do pracownika ochrony zdrowia bądź terapeuty



6.4 �Montaż kół Loopwheels™ na wózku inwalidzkim po raz 
pierwszy

A: W PRZYPADKU ZAKUPU KÓŁ LOOPWHEELS™ OD 
WYSPECJALIZOWANEGO SPRZEDAWCY

Sprzedawca dostarczy gotowy do użycia zestaw Loopwheels™. Sprzedawca 
wyjaśni główne funkcje i upewni się, że koła spełniają twoje potrzeby i 
wymagania. Sprzedawca dopasuje koła do wózka inwalidzkiego.

B: W PRZYPADKU ZAKUPU LOOPWHEELS™ BEZ POMOCY SPRZEDAWCY

W przypadku samodzielnego montażu kół Loopwheels™ na wózku 
inwalidzkim postępuj zgodnie z poniższymi instrukcjami:

Uwaga: aby zdemontować stare koła i zamontować Loopwheels™, należy 
usiąść w innym miejscu niż wózek inwalidzki!

CZYNNOŚĆ 1. Zwolnij hamulce.

CZYNNOŚĆ 2. Jedną ręką trzymaj wózek w położeniu pionowym.

CZYNNOŚĆ 3. Drugą ręką zdejmij stare koła z wózka inwalidzkiego, 
naciskając środek osi.

CZYNNOŚĆ 4. Usuń istniejące osie ze starych kół. Możesz zdecydować się 
na ich ponowne użycie lub użyć nowych osi z Loopwheels™. 

CZYNNOŚĆ 5. Numer identyfikacyjny produktu znajduje się na każdym kole. 
Ta strona jest skierowana do wewnątrz koła.

Numer identyfikacyjny



CZYNNOŚĆ 6: Wepchnij jedną oś w jedno Loopwheel™ z drugiej strony, 
skierowanej na zewnątrz strony koła. 

CZYNNOŚĆ 7. Włóż oś (z założonym na niej kołem) do obudowy osi wózka 
inwalidzkiego, po jednej stronie na raz.

CZYNNOŚĆ 8: Obracaj kołem powoli, aby upewnić się, że żadna część 
Loopwheel™ nie dotyka ani nie ociera ramy wózka. Zalecamy minimalny 
prześwit 10 mm we wszystkich punktach.

Ponadto nad kołem musi znajdować się 30 mm wolnej przestrzeni. 

10 mm



CZYNNOŚĆ 10: Zabezpiecz stalowe elementy dystansowe, wsuwając 
gumową podkładkę na oś koła Loopwheel™.

Jeśli prześwit jest prawidłowy, przejdź do CZYNNOŚCI 12.

Jeśli występuje kolizja lub niewystarczający odstęp, przejdź do CZYNNOŚCI 
9.

CZYNNOŚĆ 9: Zdejmij koło Loopwheel z wózka, umieść jedną ze stalowych 
podkładek dystansowych na osi od WEWNĘTRZNEJ strony koła. Spowoduje 
to przesunięcie koła Loopwheel dalej od ramy wózka inwalidzkiego. 
Powtórz czynności 8 i 9 maksymalnie 3 razy, aż do uzyskania prawidłowego 
odstępu między kołem a ramą wózka. 

30 mm



Metalowe 
elementy 
dystansowe

Gumowe 
elementy 

dystansowe

CZYNNOŚĆ 11: Załóż koła na wózek.

CZYNNOŚĆ 12: Sprawdź, czy zdejmowane osie są w pełni zatrzaśnięte w 
obudowie osi wózka inwalidzkiego.

CZYNNOŚĆ 13: Sprawdź, czy hamulce nadal prawidłowo współpracują 
z oponą. Jeśli tak nie jest, zwróć się o poradę do dostawcy wózka 
inwalidzkiego lub terapeuty w sprawie zmiany położenia hamulców. 

Montaż kół Loopwheels™

CZYNNOŚĆ 1. Zwolnij hamulce.

CZYNNOŚĆ 2. Jedną ręką trzymaj wózek w położeniu pionowym.

CZYNNOŚĆ 3. Drugą ręką przytrzymaj koło wokół piasty koła.

CZYNNOŚĆ 4. Kciukiem naciśnij i przytrzymaj przycisk zdejmowanej osi.

CZYNNOŚĆ 5. Wepchnij oś do obudowy osi wózka inwalidzkiego do oporu. 

CZYNNOŚĆ 6. Zwolnij przycisk zdejmowanej osi i upewnij się, że koło jest 
zabezpieczone. 

6.5 Montaż i demontaż kół Loopwheels™ w codziennym 
użytkowaniu 

Podczas montażu koła należy zawsze upewnić się, że zdejmowane osie 
są w pełni zablokowane. 

OSTRZEŻENIE



Demontaż kół Loopwheel™

CZYNNOŚĆ 1. Zwolnij hamulce.

CZYNNOŚĆ 2. Jedną ręką trzymaj wózek w położeniu pionowym.

CZYNNOŚĆ 3. Drugą ręką przytrzymaj koło wokół piasty koła.

CZYNNOŚĆ 4. Kciukiem naciśnij i przytrzymaj przycisk zdejmowanej osi.

CZYNNOŚĆ 5. Wyciągnij oś z obudowy osi wózka inwalidzkiego 

Zagrożenie wypadkami spowodowanymi szybką jazdą: 

— Nie przekraczaj prędkości bezpiecznej dla środowiska, w którym się 
poruszasz. 

— Przestrzegaj przepisy ruchu drogowego. W żadnym wypadku nie 
przekraczaj prędkości 25 km/h. 

OSTRZEŻENIE

7. UŻYTKOWANIE KÓŁ LOOPWHEELS™
7.1 Informacje dotyczące bezpieczeństwa



Zagrożenie wypadkami: Nierówne ciśnienie w oponach może mieć 
ogromny wpływ na jazdę wózkiem. Ciśnienie powinno być takie samo 
w obu oponach. 

— Sprawdzaj ciśnienie w oponach przed każdą podróżą 

Zagrożenie zmiażdżeniem:

- �Pomiędzy kołem Loopwheel a błotnikiem może być bardzo mała 
szczelina, co grozi przytrzaśnięciem palców.

— �Upewnij się, że zawsze napędzasz wózek używając wyłącznie 
obręczy.

Zagrożenie poparzeniem rąk:

— �Długotrwałe hamowanie powoduje wytwarzanie dużej ilości ciepła 
tarcia na ciągach

— Używaj odpowiednich rękawic.

OSTRZEŻENIE

OSTROŻNIE

OSTROŻNIE

7.2 Hamowanie podczas użytkowania

Podczas jazdy hamujesz, przenosząc siłę na obręcz pchającą używając rąk. 

1. Przytrzymaj obręcze i naciskaj równomiernie obiema rękami, aż wózek 
zatrzyma się.

7.3 Prowadzenie i sterowanie wózkiem inwalidzkim 
wyposażonym w koła Loopwheels™

Prowadzisz i sterujesz wózkiem inwalidzkim używając ciągów. 
Zamontowanie kół Loopwheels™ w wózku inwalidzkim zmienia 
wyczuwanie wózka w porównaniu z kołami szprychowymi. Przed jazdą bez 
asystenta przyzwyczaj się do reagowania na czucie i zachowanie wózka. 

Kola Loopwheels to system zawieszenia. Nie są sztywne jak koła 
szprychowe i nie pracują tak precyzyjnie jak koła szprychowe. Niewielki 
ruch lub brak wierności odwzorowania ruchu nie jest wadą, ale cechą 
produktu.



Zagrożenie wypadnięciem z wózka inwalidzkiego! 

 — �W przypadku korzystania z kół Loopwheels™ na wózku inwalidzkim, 
który jest używany ze sztywnymi kołami szprychowymi, środek 
ciężkości może ulec zmianie.

— �Znajdź punkt przechyłu wózka inwalidzkiego i początkowo korzystaj 
z Loopwheels™ z asystentem 

— Dostosuj odpowiednio swój styl jazdy. 

Korzystanie z wózka inwalidzkiego na nierównym terenie może być 
trudne, zwłaszcza jeśli jesteś przyzwyczajony do jazdy po płaskich 
powierzchniach.

— Dostosuj odpowiednio styl i prędkość jazdy. 

OSTRZEŻENIE

OSTRZEŻENIE



8. KONSERWACJA
8.1 Informacje dotyczące bezpieczeństwa

Niektóre materiały z czasem ulegają naturalnemu zniszczeniu. 
Producenci wózków inwalidzkich zalecają sprawdzanie wózka przez 
specjalistę co najmniej raz w roku lub jeśli nie był używany przez 
dłuższy czas. Zalecamy, aby koła Loopwheels™ zostały objęte 
coroczną kontrolą. 

OSTRZEŻENIE

8.2 Harmonogram konserwacji

Zapewnienie bezpiecznego i niezawodnego działania wymaga regularnych 
kontroli i konserwacji lub zlecenia ich wykonanie innej osobie.

Kontrola wzrokowa

1.	Sprawdź koła pod kątem luźnych części, pęknięć lub innych usterek.

2.	W przypadku stwierdzenia jakichkolwiek nieprawidłowości należy 
niezwłocznie zlecić sprawdzenie kół sprzedawcy Loopwheels™ lub 
napisać na adres info@loopwheels.com.

Co tydzień Co miesiąc Corocznie

Kontrola wzrokowa X   

Sprawdź sprężyny kół 
Loopwheel 

 X  

Sprawdź, czy ciągi nie 
poluzowały się wobec obręczy 

X   

Zleć sprawdzenie wózka 
inwalidzkiego i kół 
wyspecjalizowanemu 
sprzedawcy 

  X 

Sprawdź ciśnienie w oponach X   

Sprawdź, czy koła 
Loopwheels™ są 
prawidłowo osadzone, a osie 
zabezpieczone 

X   

Sprawdź hamulce postojowe  X  



Sprawdź sprężyny kół Loopwheels™ — co tydzień

1.	Sprawdź sprężyny pod kątem oznak zużycia, pęknięć, poluzowania lub 
innych wad.

2.	Zwróć uwagę na odgłosy stukania lub skrzypienia wydawane przez 
obracające się koła.

3.	W przypadku stwierdzenia jakichkolwiek nieprawidłowości należy 
niezwłocznie zlecić sprawdzenie wózka inwalidzkiego sprzedawcy 
Loopwheels™ lub napisać na adres info@loopwheels.com.

Sprawdź ciągi 

1.	Sprawdź, czy ciągi nie noszą śladów zużycia, pęknięć, poluzowania lub 
innych wad.

2.	Słuchaj dźwięków dochodzących spomiędzy ciągów i obręczy: nakrętka 
mocująca ciąg do obręczy koła mogła się poluzować. Dokręć wszystkie 
nakrętki tak, aby ciąg był dobrze dopasowany do koła. Ale nie dokręcaj 
zbyt mocno i nie uszkodź nakrętki!

Sprawdź ciśnienie w oponach

1.	Sprawdź ciśnienie w oponach — patrz punkt 5.1.

2.	Napompuj opony do wymaganego ciśnienia.

3.	Jednocześnie sprawdź bieżniki opon.

4.	W razie potrzeby wymień opony.

Sprawdź, czy koła Loopwheels™ są prawidłowo osadzone

1.	Pociągnij za koło Loopwheel™, aby sprawdzić, czy zdejmowana oś jest 
prawidłowo osadzona. Koło nie powinno odpaść.

2.	Jeśli koła Loopwheels™ nie są prawidłowo zatrzaśnięte, usuń wszelkie 
zabrudzenia. Jeśli problem nie ustąpi, należy zlecić specjalistycznemu 
sprzedawcy ponowny montaż zdejmowanych osi.

Sprawdź hamulce postojowe

Hamulce postojowe mogą wymagać zmiany położenia po wymianie 
tylnych kół na koła Loopwheels™

WAŻNE



2.	Jeśli okaże się, że ustawienie nie jest prawidłowe, należy zlecić odpowiednie 
ustawienie hamulców wyspecjalizowanemu sprzedawcy. 

8.3 Naprawa lub wymiana dętki

1.	Zdemontuj koło Loopwheel™ i wypuść powietrze z dętki.

2.	Podnieś jedną ścianę opony z obręczy używając łyżki do opon 
rowerowych. Nie używaj ostrych przedmiotów, takich jak śrubokręt, które 
mogłyby uszkodzić dętkę.

3.	Wyciągnij dętkę z opony.

4.	Napraw dętkę używając rowerowego zestawu naprawczego lub, jeśli to 
konieczne, wymień dętkę.

5.	Lekko napompuj dętkę, aż stanie się okrągła.

6.	Włóż zawór do otworu zaworu na obręczy i umieść dętkę wewnątrz 
opony (dętka powinna przylegać do opony bez zagięć).

7.	Unieś ścianę opony ponad krawędź obręczy. Zacznij blisko zaworu i użyj 
łyżki do opon rowerowych. Podczas wykonywania tej czynności sprawdź, 
czy dętka nie uwięzła między oponą a obręczą.

8.	Napompuj oponę do maksymalnego ciśnienia eksploatacyjnego. 
Sprawdź, czy z opony nie uchodzi powietrze.

8.4 Czyszczenie

Regularne czyszczenie kół Loopwheels™ zapewni im długą żywotność. 
Regularne czyszczenie ujawni luźne lub zużyte części oraz poprawi 
płynność działania kół. Aby koła działały prawidłowo i bezpiecznie, należy o 
nie dbać tak samo, jak o inne koła pojazdu. 

Koła Loopwheels™ mogą ulec widocznym i niewykrywalnym 
uszkodzeniom w wyniku silnego zderzenia lub uderzenia.

— �Ważne jest, aby wózek inwalidzki i koła Loopwheel™ zostały 
sprawdzone przez specjalistę po poważnym zderzeniu lub silnym 
uderzeniu.

OSTROŻNIE

Piasek i woda morska mogą uszkodzić łożyska, a części stalowe mogą 
rdzewieć, jeśli ich powierzchnia zostanie uszkodzona.

— �Koła Loopwheels™ należy wystawiać na działanie piasku i wody morskiej 
tylko przez krótki czas, a po każdej wycieczce na plażę wyczyść piastę 
świeżą wodą.

WAŻNE



9. ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW
9.1 Informacje dotyczące bezpieczeństwa

Usterki mogą wynikać z codziennego użytkowania, regulacji lub 
zmieniających się wymagań dotyczących kół. Poniższa tabela przedstawia 
sposób identyfikacji i naprawy usterek.

W Wielkiej Brytanii i Europie koła Loopwheels są klasyfikowane jako wyroby 
medyczne. Każdy poważny incydent związany z tym wyrobem, należy 
zgłaszać (za pośrednictwem sprzedawcy detalicznego lub dystrybutora 
krajowego, jeśli dotyczy) producentowi Loopwheels Ltd i właściwemu 
organowi państwa członkowskiego, w którym użytkownik ma siedzibę.

1.	Wyczyść metalowe części miękką, wilgotną ściereczką.

2.	Po użyciu w deszczu należy ostrożnie osuszyć piastę szmatką.

3.	Jeśli koła są zabrudzone, jak najszybciej wytrzyj je wilgotną szmatką i 
ostrożnie wysusz.

— �Nie używaj gruboziarnistych materiałów ściernych, żrących środków 
czyszczących ani myjek wysokociśnieniowych.

Do czyszczenia zawsze używaj ciepłej wody z mydłem

— �Niektóre z wymienionych czynności musi wykonać 
wyspecjalizowany sprzedawca lub producent. Są one wskazane. 

— Nie używaj rozpuszczalników ani kuchennych środków 
czyszczących

WAŻNE

WAŻNE

WAŻNE

— �Skontaktuj się natychmiast ze sprzedawcą kół Loopwheels™, jeśli 
zauważysz ich usterkę, np. znaczną zmianę w prowadzeniu.

OSTRZEŻENIE



9.2 Identyfikacja i naprawa usterek

Usterka Możliwa przyczyna Działanie

Wózek inwalidzki nie 
porusza się w linii prostej 

Nieprawidłowe ciśnienie 
w oponach na jednym 
kole Loopwheel 

Popraw ciśnienie w 
oponach, patrz 5.1

Co najmniej jedna 
sprężyna jest pęknięta 

Zwróć koło do naprawy 
lub wymiany przez 
specjalistycznego 
sprzedawcę

Łożyska kół są 
zabrudzone lub 
uszkodzone 

Wyczyść lub 
wymień łożyska u 
autoryzowanego 
sprzedawcy

Hamulce mają słabą 
lub asymetryczną 
przyczepność 

Nieprawidłowe ciśnienie 
w jednej lub obu oponach 

Popraw ciśnienie w 
oponach, patrz 5.1

Nieprawidłowe ustawienie 
hamulca 

Skoryguj ustawienie 
hamulca, zwracając 
się o poradę do 
autoryzowanego 
sprzedawcy 

Opór toczenia jest bardzo 
wysoki 

Ciśnienie w oponach jest 
zbyt niskie 

Popraw ciśnienie w 
oponach, patrz 5.1

Koło wydaje odgłosy 
klikania

Jedna lub więcej sprężyn 
jest poluzowanych albo 
pękniętych

Zwróć koło do 
naprawy lub wymiany 
za pośrednictwem 
wyspecjalizowanego 
sprzedawcy

Koło wydaje ciche dźwięki Jedna lub więcej nakrętek 
mocujących ciąg jest 
poluzowana. 

Dokręć poluzowane 
nakrętki. Zalecany 
moment obrotowy 
wynosi 2,5 Nm 

Koło wydaje ciche dźwięki Jedna lub więcej 
nitonakrętek mocujących 
ciąg do obręczy pękła. 

Skontaktuj się ze 
specjalistycznym 
sprzedawcą.

Podczas obracania się 
koła występuje ruch na 
boki; koło nie obraca się 
„wiernie” naśladując ruch. 

Jest to naturalna cecha Loopwheels™ i nie jest 
to wadą. Koła Loopwheels™ mają większy ruch 
boczny niż koła szprychowe. Jeśli uważasz, że jest 
to nadmierne, skontaktuj się ze sprzedawcą kół 
Loopwheel™ lub wyślij film na adres info@loopwheels.
com w celu uzyskania porady.



10. PO UŻYCIU
10.1 Przechowywanie

Zagrożenie uszkodzeniem produktu

— Nie przechowuj kół w pobliżu źródeł ciepła.

— Nigdy nie przechowuj innych przedmiotów na kołach.

— Koła należy przechowywać w suchym pomieszczeniu.

WAŻNE

Po długotrwałym przechowywaniu (ponad trzy miesiące) zalecamy 
sprawdzenie kół zgodnie z punktem 9 Konserwacja.

10.2 Utylizacja

W celu prawidłowej utylizacji skontaktuj się z wyspecjalizowanym 
sprzedawcą lub zapytaj władze miasta albo dzielnicy o lokalne firmy 
zajmujące się utylizacją odpadów. Dbaj o środowisko i utylizuj koła 
Loopwheel™ w odpowiedni sposób. Utylizacja podlega przepisom 
krajowym i lokalnym. O te koła należy dbać tak samo, jak o inne koła 
pojazdu.



A Średnica koła Extreme 507 mm (ETRTO 47-507 mm) 

Urban: 540 mm (ETRTO 25-540 mm) 

lub 559 mm (ETRTO 25 - 559 mm)

B Szerokość koła w najszerszym miejscu 
(bez ciągu)

74 mm 

C Szerokość koła na piaście 74 mm 

D Szerokość łożyska na powierzchniach 
czołowych

1,8 cali 45,8 mm 

E Masa (bez ciągów i opon) Urban – 1,36 kg 

Extreme – 1,33 kg 

F Przesunięcie ciagu 

(odległość między obręczą a ciągiem) 

Loopwheel Urban ma dwie opcje:

Wąskie – 11 mm 

Szerokie – 19 mm

Loopwheels Extreme: 15 mm 

G Maksymalne obciążenie 120kg

11. DANE TECHNICZNE
11.1 Wymiary i masa

Wymiary i masa mogą ulec zmianie w zależności od różnych konfiguracji 
ciągów i opon.

11.2 Warunki środowiskowe

Nie wystawiaj kół na działanie temperatur poniżej -40°C ani powyżej 40°C.

11.3 Materiały

Części kół Loopwheels™ Urban i Extreme są wykonane z następujących 
materiałów: 

Sprężyny („pętle") Kompozyt włókna szklanego, włókna 
węglowego i utwardzonych żywic 
epoksydowych

Obręcz, piasta i złącza obręczy Aluminium

Łożyska Stal / aluminium

Śruby i wkręty Stal / tytan

Ciąg Aluminium

Dystans ciągu Poliamid (nylon)



UWAGI
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